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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Підтримка народу широка, і всі вважають, що саме Іватані-сама гідний стати королем цієї країни. Прошу, поладьте з Мелті».


Це... означає не що інше, як те, що королева передала трон Батькові.

Якщо подумати, то для того, щоб переконати революційну армію, одного лише повернення королеви в теперішній ситуації було б недостатньо.

Так само, як впав авторитет того Покидька, що втратив владу, влада королеви внаслідок цього інциденту також відчутно послабла.

Тож потрібен Батько, якого бажає народ, і наречена, яка переконала революційну армію.


Хм, Батько — король.

Воістину чудовий план.

Якби існувала істота рівня Батька, її можна було б вважати вершиною людства... королем... ні, навіть богом, і це не було б дивно.


Чому я не помітив цього раніше?

У першому світі він був володарем нікчемних земель, але тепер я відчуваю, що Батькові найкраще личити стати володарем.

Коли ми знищимо Такта та його поплічників, нехай він поглине й Фобрей, і править як король світу.

Ну, звісно, якщо Батько сам цього забажає.


«Я також діятиму як представниця країни, але прошу... рятуйте людей і приборкуйте Хвилі ще старанніше, ніж раніше, заради нашої країни».

«Гунунунуну — не дозволю! Не дозволю-ю-ю!»


Покидьок, розлютившись, струсив із себе вартових і спробував накинутися на Батька.

Марна справа...


«Цього я не дозволю. Айсікл Призон!»


Магією королеви Покидька зачинили в крижаній клітці.


«Олткрей, добре зрозумій. Твоя епоха закінчилася».

«Не дозволю! Щоб Щит став королем цієї країни?! Це суперечить заповітам дому Мелромарк, що передаються з покоління в покоління! Не визнаю!»

«Визнаєш ти чи ні, народ вважає, що Герой Щита найбільш гідний бути представником країни. Олткрей, ти — Герой Посоха. Я не забиратиму твоє життя. Ану, минулого короля зі старими поглядами... ув'язніть у вежі замку».

«Що?!

«Вважай, що виходити назовні тобі дозволено лише під час Хвилі».


Це так званий домашній арешт.

Не вбивають, але й вільного життя більше не буде.

Так тобі й треба! — лише такі емоції й виникають.


«Гуну! Дружино! Не смій робити Щита королем-о-о-о!»


Покидька так і повели геть із Тронної зали.

Його крики ще трохи чутно, але поступово вони віддаляються.


«...Сподіваюся, що те, що Посох досі тебе не покинув, матиме якесь значення».


Королева, наче в молитві, провела його поглядом, а тоді підвела голову.

Представники Сілтвельта спостерігали за цим зі змішаними почуттями.


«Кавасумі-сама, результат уже визначено. Прошу, зрозумійте».

«Кх... Зрозумів. Тоді яке покарання ви приготували мені цього разу?»


На питання Іцукі королева розкрила віяло, ховаючи за ним усмішку, й відповіла:


«Нічого особливого... Однак репутація Кавасумі-сама в нашій країні погана, і, за прогнозами, діяльність буде складною. Якщо можливо, для Кавасумі-сама буде краще якийсь час діяти в інших країнах».

«Це ж завуальоване вигнання з країни!»


Яке безглуздя: спершу заявляв про свою правоту, а врешті через власні вчинки отримав вигнання. Сміх та й годі.

Воістину, як посієш, так і пожнеш.


«Оскільки я, не відаючи, чинив зло, мене не оцінили, і ось так я отримав вигнання!»


Немає слів точніших за ті, що Іцукі сказав після отримання винагороди.

Цікаво, які почуття, коли твої ж слова повертаються до тебе?

...О, здається, я розумію ці почуття.

Головним чином у першому світі вони поверталися до мене в чималій кількості.


«Ви вже набридли своїм галасом! Вам так весело, коли людина страждає?!»

«Батьку, подивіться! Іцукі страшенно злиться. Йому бракує терпіння!»

«Мотоясу, не провокуй!»


Я реготав із розлюченого Іцукі, аж поки Батько не зробив мені зауваження.

Сам Батько, схоже, не міг підвестися з трону, бо щоразу, коли він намагався встати, королева благала його лишатися сидіти.


«Звучить суперечливо — дати Іцукі час на роздуми й водночас завуальовано вигнати його».

«Тому я й кажу, що це лише на деякий час. Я планувала повідомити про це під час бенкету, але на острові Карміла поблизу узбережжя цієї країни спостерігається явище активізації».

««О-о?!»»


Іцукі та Рен втупилися в королеву.

Що не кажи, а вони ті ще фанати прокачки.

Якщо рівень легко піднімається, то навіть неприємні відчуття розвіюються.


Ну, я в минулому також забував про неприємні відчуття, коли та червона свиня, якій я тоді вірив як союзнику, потрапляла в халепу.

Хоча, можна сказати, що я про ту червону свиню й не думав більше, ніж настільки.


«Допоки вщухне хвиля обурення від цих подій, якщо Герої візьмуть участь, ми вважаємо, що зможемо вгамувати і пристрасті народу, і погані чутки про Героя Лука».

«Це можна владнати...?»

«Після заходу на острові Карміла, якщо він якийсь час діятиме в інших країнах, за цей час можна буде підняти репутацію Кавасумі-сама».

«Я-як?»

«Чотири Священні Герої — істоти, рівні богам. Люди сумніваються, що бог міг чинити зло. Іватані-сама, ви ж розумієте? Історію про фальшивого Героя».

«А... справді, тобто не справжній Герой Лука, а фальшивий видавав себе за Героя й улаштував у Мелромарку безлад, так?»

«Саме так. Тож якщо Кавасумі-сама якийсь час діятиме в інших країнах, він зможе повернутися до діяльності в Мелромарку. Однак майте на увазі, що такі безрозсудні дії, як раніше, будуть неможливі».

«...»

«Якщо завгодно, я можу надіслати офіційного листа до країни, яка вітає Чотирьох Священних Героїв. Фобрей, країна, де зародилися Чотири Священні Герої, також, певно, готова прийняти».


На слова королеви Батько глянув на мене.

Небезпечно.

Якщо Іцукі поїде до Фобрею, він безсумнівно стане здобиччю Такта й зациклить усе.


«Пані королево, хвилинку».

«Що таке?»


Батько звернувся до королеви й завів приватну розмову.

Він просить, щоб Іцукі якомога менше їздив до Фобрею.


«...Зрозуміло».


Королева кивнула й повернулася до Іцукі.


«Однак у тій країні вже діє Герой, якому поклоняються, тож я не можу гарантувати, чи знайдеться там місце для Кавасумі-сама».


О-о... Це відповідь, яка враховує характер Іцукі, що дуже переймається думкою інших.

Жоден Герой не піде туди, де вже діє схожий на нього Герой.

Іншими словами, виникне територіальний конфлікт.

Тепер можна не хвилюватися, що Іцукі вб'є Такт.


«Кавасумі-сама, гадаю, ви теж не прагнете зайвих чвар. Як вчинимо?»

«У...»


Він замовк.

Кажуть, що знання Іцукі про ігри досить обмежені.

Певно, він відчуває опір до подорожі в невідому країну.


«З-зрозуміло. Я поїду, щоб вершити правосуддя в країнах, де немає Героїв і де вкоренилося зло».

«Чотирьох Священних Героїв просять брати участь у справах різних країн заради світу. Прошу вибачити, що попереду будуть завдання значно складніші, ніж досі».

«Зрозуміло. Якщо це припинить цю метушню, я не маю претензій».


Рен кивнув.

Якщо чесно, а що зробив ти?

Цей прокачковий наркоман!


«Тоді я глибоко перепрошую за те, що втягнула Героїв у цей інцидент».


Королева низько вклонилася.

Після того вона оголосила про завершення аудієнції.

Окрім Батька, Герої мали полишити Тронну залу, але...


«М-Мотоясу».

«Що таке?»

«Словом, Мотоясу і всі інші, лишіться. Я хочу тут дещо обговорити».

«Зрозуміло. Ану, всі, чекайте, як каже Батько».

«Добре».

«Є».


Юкі-тян і Коу відповіли, Кіл, Руна-тян, наречена й Сакура-тян кивнули.

Ледача свиня притулилася в кутку кімнати й неохоче підняла руку.

Асистент і суперник із незадоволенням глянули вслід Рену, а тоді тихо кивнули.

Панда-звіролюдина, розуміючи ситуацію, разом зі своїми підлеглими напружено мовчала, поглинута атмосферою.
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